
Číslo Smlouvy Objednatele: SO2022-007 

Číslo Smlouvy Zhotovitele: 

SMLOUVA  

O SPOLUPRÁCI PŘI ZAJIŠTĚNÍ SLUŽEB K REALIZACI 

VYBRANÝCH MĚŘENÍ A STANOVENÍ PODLE PROGRAMU 

MONITOROVÁNÍ ÚRAO BRATRSTVÍ, PRACOVIŠTĚ IV. 

KATEGORIE 

(dále jen „Smlouva“) 

 

     byla uzavřena mezi následujícími smluvními stranami: 

 

Česká republika – Správa úložišť radioaktivních odpadů 

zastoupena: JUDr. Janem Prachařem, ředitelem 

se sídlem: Dlážděná 6, 110 00 Praha 1 

IČO: 66000769 

Bankovní spojení: Česká národní banka 

Číslo účtu: 64726011/0710 

Není plátce DPH 

 

Zmocněnec pro technická jednání: xxxxx xxxxxxxx, xxx e-mail: xxxxxxxxxxx 

tel.: +420 xxx xxx xxx 

Zastupující zmocněnec pro technická jednání: xxx xxxxxxx xxx, e-mail: xxxxxxxxxxxx,  

tel.: +420 xxx xxx xxx 

 

(dále jen „Objednatel“) 

 

 a 

 

Státní ústav jaderné, chemické a biologické ochrany, v.v.i. 

zastoupený:  Ing. Tomášem Dropou, MBA, ředitelem 

se sídlem:  Milín, Kamenná 71, PSČ: 262 31 

IČ:  70565813 

DIČ:                                       CZ70565813 

Bankovní spojení:  Komerční banka 

Číslo účtu:  27-6481070217/0100 

 

Zmocněnec pro technická jednání: xxx xxxxx xxxxxxxx, e-mail: xxxxxxxxxxxxxx,   

tel.: +420 xxx xxx xxx nebo xxxxxxxx xxxxxxx, e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxx 

 

(dále jen „Zhotovitel”, společně s Objednatelem jen „Smluvní strany“) 

 

 

 

 

 

 



 

Článek 1 

Předmět Smlouvy 

 

1.1 Předmětem Smlouvy je zajištění monitorování položek včetně provádění osobní 

dozimetrie, jak je specifikováno v odst. 2.1 smlouvy podle programu monitorování úložiště 

radioaktivních odpadů Bratrství (dále jen „ÚRAO Bratrství“), které provozuje Objednatel. 

 

 

Článek 2 

Rozsah plnění 

 

2.1 Zhotovitel bude pro Objednatele provádět stanovení následujících položek: 

a) ekvivalentní objemová aktivita radonu (resp. koncentrace latentní energie); 

b) objemová aktivita směsi dlouhodobých radionuklidů emitujících záření alfa uran-

radiové řady; 

c) příjem ekvivalentní aktivity radonu (resp. latentní energie produktů přeměny radonu) 

a příslušné dávky; 

d) příjem směsi dlouhodobých radionuklidů emitujících záření alfa uran-radiové řady 

a příslušné dávky. 

(a)-d) společně dále jen „Plnění“). 

2.2  Plnění bude realizováno na základě jednotlivých objednávek Objednatele potvrzených 

Zhotovitelem. Objednávka bude obsahovat popis činnosti, která má být provedena včetně 

uvedení rozsahu činnosti, požadovaný termín provedení činnosti a termín předání výsledků 

stanovení.  Objednávka může být zaslána Zhotoviteli e-mailem na email:xxxxxxxxxxxxxxxxx  

a xxxxxxxxxxxxči datovou zprávou: Potvrzení objednávky ze strany Zhotovitele bude odesláno 

nejdéle do pěti (5) pracovních dnů na email: xxxxxxxxxxxxxxx nebo xxxxxxxxx či do datové 

schránky Objednatele. V případě, že se na straně Zhotovitele vyskytnou objektivní důvody pro 

odmítnutí objednávky, je Zhotovitel povinen tyto důvody bez zbytečného odkladu, nejpozději 

však do pěti (5) pracovních dnů od doručení objednávky, Objednateli písemně sdělit. 

2.3 Místem plnění Smlouvy je ÚRAO Bratrství (adresa: K Lanovce 1047, 362 51 

Jáchymov) a sídlo Zhotovitele, místo předání je sídlo Objednatele. 

 

Článek 3 

Prohlášení Zhotovitele 

 

3.1 Zhotovitel prohlašuje, že je v okamžiku podpisu této Smlouvy držitelem platného 

povolení SÚJB podle ust. § 9 odst. 2 písm. h) bodu 1 a 3 zákona 263/2016 Sb., atomový zákon 

k vykonávání služeb významných z hlediska radiační ochrany, vydaného rozhodnutím SÚJB 

(dále jen „Povolení“). 

3.2 Zhotovitel je povinen v případě, kdy Povolení pozbude platnosti či dojde k takové jeho 

změně, že Zhotovitel nebude oprávněn vykonávat činnosti dle této Smlouvy, písemně (emailem 

na email: podatelna@surao.cz nebo do datové schránky) o této skutečnosti informovat 

Objednatele do třech (3) pracovních dnů od okamžiku, kdy se o takové skutečnosti dozvěděl 

nebo dozvědět měl. 

mailto:podatelna@surao.cz


 

3.3 Objednatel je oprávněn v případě, kdy Povolení pozbude platnosti či dojde k takové 

jeho změně, že Zhotovitel nebude oprávněn vykonávat činnosti dle této Smlouvy, od této 

Smlouvy s účinkem ex nunc odstoupit. 

 

 

Článek 4 

Způsob plnění, forma a místo předání plnění 

 

4.1 Zhotovitel provádí Plnění na základě požadavků Objednatele v rozsahu a za podmínek 

specifikovaných v jednotlivých objednávkách. Výsledky budou Objednateli předávány 

elektronicky ve formě protokolu o měření na e-mail: podatelna@surao.cz. Výsledky předává 

Zhotovitel Objednateli v termínu sjednaném v jednotlivých objednávkách. 

4.2 Protokol o výsledcích měření bude Zhotovitelem vystaven v souladu s normou ČSN EN 

ISO/IEC 17025 – Všeobecné požadavky na kompetenci zkušebních a kalibračních laboratoří 

v platném znění. 

 

Článek 5 

Cena a platební podmínky 

5.1 Zhotovitel bude účtovat Objednateli cenu za Plnění ve výši 11.300,- Kč (slovy: jedenáct 

tisíc tři sta korun českých) bez DPH za jeden den práce. K ceně bude připočtena DPH ve výši 

dle platných právních předpisů v okamžiku zdanitelného plnění. 

5.2 Cena uvedená v odst. 5.1 je cenou pevnou, nepřekročitelnou, která zahrnuje veškeré 

poplatky a kryje veškeré náklady Zhotovitele (včetně cestovních nákladů atd.).  

5.3 Úhrada ceny za Plnění bude Objednatelem provedena na základě samostatných 

daňových dokladů – faktur vystavených Zhotovitelem po zaslání všech výsledkových protokolů 

Objednateli způsobem sjednaným ve Smlouvě.  

5.4 Lhůta splatnosti faktur je 21 dnů od data jejich doručení Objednateli. Povinnost zaplatit 

je Objednatelem splněna dnem odepsání příslušné částky z bankovního účtu Objednatele 

ve prospěch účtu Zhotovitele. Faktura musí být zaslána elektronicky na email: 

podatelna@surao.cz.  

5.5 Každá faktura bude obsahovat náležitosti daňového a účetního dokladu podle zákona 

č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 235/2004 Sb., o dani 

z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (jedná se především o označení faktury a její 

číslo, identifikační údaje Smluvních stran, předmět Smlouvy, bankovní spojení, fakturovanou 

částku bez DPH) a bude mít náležitosti obchodní listiny dle § 435 Občanského zákoníku. Každá 

faktura musí být označena evidenčním číslem Smlouvy z Evidence smluv Objednatele 

uvedeného v záhlaví této Smlouvy. Objednatel je oprávněn vrátit kteroukoliv fakturu do konce 

doby splatnosti, pokud bude obsahovat nesprávné náležitosti či údaje nebo pokud požadované 

náležitosti nebo údaje nebude obsahovat vůbec. V takovém případě nová doba splatnosti počíná 

běžet ode dne doručení opravené nebo doplněné předmětné faktury Objednateli. Objednatel 

není v takovém případě v prodlení. 

5.6 Platby budou probíhat bezhotovostní formou na bankovní účet Zhotovitele uvedený 

v záhlaví této Smlouvy. Tento bankovní účet Zhotovitele musí být bankovním účtem vedeným 

u tuzemského poskytovatele platebních služeb a zveřejněným způsobem umožňujícím dálkový 

přístup dle § 96 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty ve znění pozdějších 

předpisů. Smluvní strany se dohodly, že změnu bankovního spojení a čísla účtu Zhotovitele lze 
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provést pouze písemným dodatkem k této Smlouvě nebo písemným sdělením prokazatelně 

doručeným Zhotovitelem Objednateli, nejpozději spolu s příslušnou fakturou.  

5.7 Vylučuje se použití § 2611 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „NOZ“), 

tj. není-li sjednána záloha, nemá na ni ani na přiměřenou část odměny Zhotovitel nárok. 

 

Článek 6 

Povinnosti a práva Smluvních stran 

 

6.1 Objednatel: 

a) po podpisu Smlouvy předá Zhotoviteli jednu kopii platného Programu monitorování 

ÚRAO Bratrství (nejedná se o řízený výtisk). Při změně Programu monitorování je 

Objednatel povinen bez zbytečného odkladu předat aktualizovaný dokument; 

 

b) se zavazuje poskytnout Zhotoviteli nezbytnou součinnost k provádění činností dle této 

Smlouvy; 

 

c)  předá pokaždé Zhotoviteli údaje o osobách, které vstoupily do kontrolovaného pásma 

a době jejich pobytu, nejpozději do 3 dnů po výstupu těchto osob z kontrolovaného 

pásma ÚRAO Bratrství. 

 

6.2 Zhotovitel: 

a) postupuje při plnění Smlouvy na základě svých odborných předpokladů s příslušnou 

odbornou péčí při dodržení všech podmínek stanovených platnými právními předpisy;  

b) neprodleně, nejpozději do třech (3) pracovních dnů, informuje zástupce pro technická 

jednání elektronicky na jeho email o všech podstatných skutečnostech majících vliv 

na plnění této Smlouvy; 

 

c) má povinnost předložit Objednateli před vstupem jeho zaměstnance do ÚRAO Bratrství 

údaje podle § 33 vyhlášky č. 422/2016 Sb., o radiační ochraně a zabezpečení 

radionuklidového zdroje a podle Přílohy č. 14 k této vyhlášce a doklad o zdravotní 

způsobilosti tohoto pracovníka k vykonávání předmětných činností v kontrolovaném 

pásmu pro potřeby ověření Objednatelem v souladu s § 79 odst. 4 písm. c) zákona 

č. 263/2016 Sb., atomový zákon; 

 

d) zajistí, aby každý jeho zaměstnanec, který má vstoupit do kontrolovaného pásma ÚRAO 

Bratrství, poskytl součinnost Objednateli při provádění poučení o specifických 

podmínkách práce v kontrolovaném pásmu, seznámení se s vnitřním havarijním plánem 

a ověření jeho znalostí zkouškou; tj. zaměstnanec Zhotovitele je povinen  při zahájení 

pracovní činnosti u Objednatele se seznámit s příslušnými platnými předpisy 

Objednatele, absolvovat poučení o specifických podmínkách práce v kontrolovaném 

pásmu, seznámení s Vnitřním havarijním plánem ÚRAO Bratrství a ověření znalostí 

zkouškou a pravidelně nejméně jedenkrát ročně poučení, proškolení a ověření znalostí 

zkouškou opakovat. 

  

 

6.3 Veškeré práce musí vykonávat pracovníci Zhotovitele. Zhotovitel je oprávněn pověřit 

třetí osobu prováděním činností dle této Smlouvy jen s předchozím písemným souhlasem 



 

Objednatele. Pověření třetí osoby prováděním činností dle této Smlouvy bez předchozího 

písemného souhlasu Objednatele je podstatným porušením této Smlouvy. 

 

6.4 Zhotovitel se zavazuje k poskytnutí veškeré případné součinnosti při plnění povinností 

vyplývajících ze zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 

předpisů. Zhotovitel je dále povinen umožnit kontrolu v místě plnění i kontrolu všech dokladů 

souvisejících s realizací předmětu této Smlouvy, a to zejména v souladu se zákonem 

č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon 

o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 255/2012 Sb., o kontrole 

(kontrolní řád), ve znění pozdějších předpisů. Tyto povinnosti trvají i po ukončení Smlouvy. 

 

Článek 7 

Smluvní pokuty 

 

7.1 Pro případ porušení povinnosti Zhotovitele informovat Objednatele o změně či zániku 

Povolení, jak je uvedeno v odst. 3.2 Smlouvy, ve sjednané lhůtě tří (3) pracovních dnů Smluvní 

strany sjednávají smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých). 

7.2 Pro případ prodlení Zhotovitele s termínem plnění dle příslušné objednávky Smluvní 

strany sjednávají smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč (slovy: jeden tisíc korun českých za každý 

den prodlení. 

7.3 Pro případ prodlení Zhotovitele s odstraněním vady ve stanoveném termínu Smluvní 

strany sjednávajíc smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč (slovy: jeden tisíc korun českých) 

za každý den prodlení a každou vadu, s jejímž odstraněním je Zhotovitel v prodlení. 

7.4 Uplatněním smluvní pokuty Objednatelem vůči Zhotoviteli, ani zaplacením smluvní 

pokuty Zhotovitelem, není dotčeno právo Objednatele na náhradu způsobené škody. Splatnost 

smluvní pokuty je 15 dnů od doručení jejího vyúčtování druhé Smluvní straně. 

 

 

Článek 8 

Povinnosti Smluvních stran v případě Vyšší moci 

 

8.1 Nárok na náhradu smluvní pokuty či jiné sankce stanovené touto Smlouvou nemá vliv 

na povinnost Smluvních stran uhradit újmy a škody v rozsahu dle této Smlouvy způsobené 

druhé Smluvní straně porušením povinnosti stanovené v této Smlouvě.  

8.2 Každá ze Smluvních stran odpovídá druhé Smluvní straně za újmu vzniklou v důsledku 

porušení této Smlouvy dotyčnou Smluvní stranou, a to v rozsahu skutečné škody. Žádná 

ze Smluvních stran neodpovídá druhé Smluvní straně za ušlý zisk ani ztrátu výroby, investic, 

smluvních příležitostí, goodwillu, času, zakázek a očekávaných úspor. Každá Smluvní strana 

se zavazuje přijímat přiměřená opatření k prevenci škodních událostí a minimalizaci vzniklých 

škod. 

8.3 Každá ze Smluvních stran nese v rozsahu dle této Smlouvy odpovědnost za škodu 

způsobenou v důsledku porušení povinností vyplývajících z obecně závazných právních 

předpisů či vyplývajících z této Smlouvy.  

8.4 Smluvní strany se zavazují, že v průběhu plnění závazků plynoucích z této Smlouvy 

zajistí, aby také jejich zaměstnanci a třetí strany (zejména případní poddodavatelé), jež se budou 



 

podílet na realizaci závazků z této Smlouvy, přijali veškerá nezbytná opatření k prevenci 

škodních událostí a minimalizaci vzniklých škod. V případě, že budou povinnosti z této 

Smlouvy porušeny zaměstnanci Smluvních stran, nebo třetími osobami, které se podílí 

na realizaci závazků vyplývajících z této Smlouvy, odpovídají Smluvní strany za toto porušení 

jako by jej způsobily sami. Toto ustanovení se použije také v případě vzniku škody. 

8.5 Žádná ze Smluvních stran neodpovídá za škodu, která vznikla v důsledku chybného 

zadání, které obdržela od druhé Strany a za škodu, která vznikla výlučně v důsledku prodlení 

druhé Strany. 

8.6 Pojmem „Vyšší moc“ se pro účely této Smlouvy rozumí jakákoli okolnost vylučující 

odpovědnost ve smyslu § 2913 odst. 2 Občanského zákoníku, kdy takovou okolností je 

zejména, nikoliv však výlučně, (i) exploze, požár, blesk, sesuv půdy, povodně nebo jiná 

přírodní katastrofa, (ii) epidemie a karanténní opatření, (iii) válka nebo vojenské operace, 

krizový stav, nepokoje, povstání, občanská válka, a (iv) rozhodnutí nebo normativní akty 

orgánů veřejné moci, regulace, omezení, zákazy nebo jiné zásahy státu, orgánů státní správy 

nebo samosprávy vydané výhradně v souvislosti (i) – (iii) tohoto odstavce. Za Vyšší moc 

se pro účely této Smlouvy nepovažují předvídatelné důsledky současné pandemie COVID-19, 

ledaže je v souvislosti s nimi vydáno rozhodnutí nebo normativní akt nebo jiný zásah dle (iv) 

tohoto odstavce, které bezprostředně brání plnění povinnosti ze Smlouvy. 

8.7 Pokud některé ze Smluvních stran brání Vyšší moc v plnění jakéhokoliv závazku podle 

této Smlouvy nebo se Smluvní strana v důsledku Vyšší moci dostane do prodlení s plněním 

jakéhokoliv závazku podle této Smlouvy, je taková Smluvní strana povinna o této skutečnosti 

neprodleně, nejpozději však do pěti (5) pracovních dnů ode dne, kdy se o takové překážce 

dozvěděla nebo při náležité péči mohla dozvědět, písemně informovat druhou Smluvní stranu 

společně s uvedením povahy, rozsahu a doby trvání Vyšší moci. Žádná ze Smluvních stran 

nenese odpovědnost za neplnění nebo prodlení při plnění svých závazků podle této Smlouvy 

v důsledku Vyšší moci. Oznámení dle tohoto ustanovení musí obsahovat dostatečně podrobný 

popis podstaty a povahy Vyšší moci, důvody, proč dotčená Smluvní strana není schopna plnit 

své závazky podle této Smlouvy a doložení existence Vyšší moci. Po zániku události Vyšší 

moci, Smluvní strana, které Vyšší moc bránila v plnění závazků podle této Smlouvy, nebo 

Smluvní strana, jenž se v důsledku Vyšší moci dostala do prodlení s plněním závazků podle 

této Smlouvy, neprodleně, nejpozději však do pěti (5) pracovních dnů písemně oznámí druhé 

Smluvní straně tuto skutečnost a vynaloží maximální úsilí ke zmírnění vzniklé újmy v souladu 

s obecně závaznými právními předpisy a touto Smlouvou. 

8.8 V případě, že některá ze Smluvních stran nemůže plnit své závazky podle této Smlouvy 

z důvodu Vyšší moci, není taková Smluvní strana odpovědná za neplnění závazků podle této 

Smlouvy. V souladu s tím není žádná ze Smluvních stran povinna platit smluvní pokuty nebo 

náhradu újmy v rozsahu, kdy splnění příslušných závazků této Smluvní strany prokazatelně 

brání Vyšší moc. Smluvní strana, která prohlašuje, že jí Vyšší moc brání v plnění závazků podle 

této Smlouvy, nebo se v důsledku Vyšší moci dostala do prodlení s plněním závazků podle této 

Smlouvy, vynaloží maximální úsilí, aby okolnost vyvolávající Vyšší moc byla ukončena, nebo 

aby nalezla řešení, na jehož základě bude možné v plnění této Smlouvy pokračovat navzdory 

trvání Vyšší moci. Existence Vyšší moci nezbavuje dotyčnou Smluvní stranu splnit všechny 

ostatní závazky podle této Smlouvy, které nejsou ovlivněny Vyšší mocí. 

8.9 Smluvní strany výslovně uvádí, že za překážku způsobenou Vyšší mocí pro účely této 

Smlouvy není považována překážka vzniklá z osobních poměrů dotčené Smluvní strany nebo 

vzniklá až v době, kdy byla dotčená Smluvní strana s plněním ujednané povinnosti v prodlení 

ani překážka, kterou Smluvní strana měla a mohla předvídat nebo překonat.  



 

8.10 Pokud překážka způsobená Vyšší mocí nepomine do deseti (10) dnů ode dne oznámení 

druhé Straně, sejdou se oprávnění Zástupci obou Stran za účelem projednání dalšího postupu 

při plnění závazků z této Smlouvy, a to buď osobně, nebo prostřednictvím prostředků 

elektronické komunikace. 

8.11 Smluvní strany se zavazují vždy před uplatněním nároku na náhradu škody 

bez zbytečného odkladu po objektivním zjištění škodní události písemně vyzvat povinnou 

Smluvní stranu k projednání okolností škodní události a určení výše škody. Toto ustanovení 

se neuplatní v případech, kdy by tímto postupem hrozilo promlčení nároku na náhradu škody 

jedné ze Smluvních stran nebo by bylo jinak ohroženo řádné uplatnění nároku na náhradu 

škody. 
 

Článek 9 

Doba trvání Smlouvy, ukončení Smlouvy 

 

9.1 Smluvní strany se dohodly, že Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.  

9.2 K ukončení Smlouvy může dojít: 

a) písemnou dohodou Smluvních stran; 

b) odstoupením od Smlouvy z důvodů uvedených v ustanovení § 2001 a násl. zákona 

č.  89/2012 Sb., občanský zákoník či z důvodů sjednaných touto Smlouvou; 

c) písemnou výpovědí bez uvedení důvodů s tříměsíční výpovědní lhůtou, jejíž běh počíná 

prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po jejím doručení druhé smluvní 

straně;  

d) opakovaným prodlením plnění; 

e) pozbytím platného povolení SÚJB podle § 9 odst. 2 písm. h) bodu 1a 3 zákona 

č. 263/2016 Sb. ve znění pozdějších předpisů k vykonávání služeb významných 

z hlediska radiační ochrany; 

f) v případě neodstranění vady/chyby ve sjednaném termínu. 

 

Článek 10 

Závěrečná ustanovení 

 

10.1 Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 

okamžikem jejího zveřejnění v registru smluv v souladu s ustanovením §6 odst. 1 zákona 

č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 

smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Smluvní strany se dohodly, že Smlouvu 

zveřejnění v registru smluv Objednatel. 

 

10.2 Každá ze Smluvních stran prohlašuje, že Smlouvu vyjednala (za pomoci odborných 

poradců) a uzavřela, aniž by: 

 

a) se s ohledem na své hospodářské postavení cítila být na druhé Smluvní straně 

závislá nebo vůči druhé Smluvní straně znevýhodněna; 

b) jednala v tísni;  

c) při jednání (a to i s ohledem na roli svých poradců) postrádala odborné znalosti 

potřebné k jednání o obsahu Smlouvy. 

 



 

Smluvní strany proto nespatřují důvod pro použití ustanovení o slabší straně ve smyslu 

ustanovení § 433 NOZ, přičemž každá z nich bere na sebe nebezpečí změny okolností 

ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 NOZ, a tudíž vylučuje aplikaci ustanovení § 1764, 

1765 odst. 1 a 1766 NOZ. 

 

10.3 Smluvní strany se zavazují příslušným způsobem upravit Smlouvu v případě změn 

předmětných právních předpisů dopadajících na jejich spolupráci dle Smlouvy (včetně ZZVZ, 

NOZ apod.), a to tak, aby byl zachován smysl a účel Smlouvy. 

10.4 Smluvní strany rovněž vyloučily aplikaci ustanovení § 1793 až 1795 NOZ, která 

se týkají postupu v případě plnění poskytnutého jednou ze stran, které by bylo v hrubém 

nepoměru k tomu, co poskytla druhá strana. 

10.5 Smluvní strany dále vylučují pro vzájemné závazky založené Smlouvou aplikaci dále 

uvedených ustanovení NOZ: § 1740 odst. 3, tj. fikci uzavření smlouvy i tehdy, kdy nedojde 

k úplné shodě projevů vůle Smluvních stran, § 1757 odst. 2, tj. možnost uzavření smlouvy 

prostřednictvím potvrzení jedné ze Smluvních stran, které by vykazovalo odchylky od skutečně 

ujednaného obsahu smlouvy, § 1799 a § 1800 o doložkách ve Smlouvě a mimo ni.  

10.6 Žádná ze Smluvních stran nesmí, a to ani zčásti, postoupit ani jiným způsobem způsobit 

převod či přechod žádného ze svých práv ani žádné ze svých povinností podle této Smlouvy, 

zřídit k nim jakákoliv práva třetích osob, bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní 

strany.  

10.7 Jakékoli pohledávky vzniklé na základě této Smlouvy jsou započitatelné pouze 

s písemným souhlasem obou Smluvních stran.  

10.8 Tato Smlouva se řídí právem České republiky a bude v souladu s ním vykládána. Otázky 

výslovně touto Smlouvou neupravené se řídí zejména příslušnými ustanoveními NOZ. 

10.9 Nevykonání nebo jakékoliv prodlení ve vykonání práva nebo nároku podle této 

Smlouvy nebo ze zákona nebrání ve výkonu, ani nepředstavuje vzdání se práva na další 

uplatnění takového práva nebo nároku a nebrání ve výkonu, ani nepředstavuje vzdání se práva 

uplatnit jiná práva nebo nároky. Jednotlivé nebo dílčí vykonání práva nebo uplatnění nároku 

podle této Smlouvy nebo ze zákona nebrání opětovnému vykonání takového práva nebo 

opětovnému uplatnění takového nároku. Dílčí plnění dluhu ani placení úroků přitom Smluvní 

strany nepovažují za uznání dluhu v celé jeho výši. 

10.10 V případě, že jakékoliv ustanovení této Smlouvy nebo jejich části či jejich použití je 

nebo se stane nevymahatelným nebo neplatným na základě zákona nebo soudního rozhodnutí, 

Smluvní strany se dohodnou na odpovídající úpravě ustanovení této Smlouvy s ohledem 

na dopad na účely této Smlouvy a platnost a vymahatelnost zbývajících ustanovení nebo jejich 

částí či jejich užití nebude tím nijak ovlivněna, vyjma případu, že by takovéto neplatné nebo 

nevymahatelné ustanovení bylo podstatnou náležitostí této Smlouvy. 

10.11 Tato Smlouva může být po jejím podpisu doplňována či pozměňována pouze 

po vzájemné dohodě Smluvních stran. Žádné doplnění či změna této Smlouvy nenabydou 

účinnosti, pokud takové doplnění či změna nebudou učiněny písemně ve formě dodatku 

ke Smlouvě a pokud nebudou podepsány oběma Smluvními stranami, není-li v této Smlouvě 

výslovně uvedeno jinak. Možnost nahrazení podpisu mechanickými prostředky se vylučuje. 

Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových či jiných 

elektronických zpráv. Smluvní strany vylučují přijetí nabídky s dodatkem či odchylkou a trvají 

na dosažení úplné shody o celém obsahu písemného dodatku a jeho náležitostech. 



 

10.12 Tato Smlouva je uzavřena elektronicky, a to tak, že je opatřena uznávanými 

elektronickými podpisy oprávněných zástupců Smluvních stran (dle § 6 odst. 2 zákona 

č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce ve znění pozdějších 

předpisů). 

 

 

 

V Praze dne:  1.3.2022    V Milíně dne: 22.3.2022 

 

 

 

za Českou republiku –   za Státní ústav jaderné, chemické  

Správu úložišť radioaktivních odpadů a biologické ochrany, v.v.i.  

 

 

 

 

 

___________________________    ___________________________ 

JUDr. Jan Prachař     Ing. Tomáš Dropa, MBA 

ředitel       ředitel 

 

 

 

 

 

        

 

 

 


